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Tekstintroduktion:
Riddervisen »Ridder Stigs Fald«, blev nedskrevet i 1580’erne, men i lighed med mange andre 
danske ballader, så udspringer den formentlig fra mundtlige viser, som stammer tilbage fra mid-
delalderens Danmark.

[1] Kongen han taler til ridder Stig:
"Og du skal føre mit banner i strid"
Men ridder Stig han må sig ej.

[2] "Jeg er så liden en ufrist mand,
jeg kan ikke føre eders banner af land"

[3] "Alt så liden som du est,
du skal føre mit banner alt som bedst"

[4] "Skal jeg føre eders banner i strid,
I lade min [fane] skære udaf ny!

[5] Lader skære mig fanen både gul og blå og 
rød,
der skal så mange inden hende dø."

[6] De red igennem de fremmede lande,
men aldrig kom banner af ridder Stigs hånd.

[7] Der fløj pile så tykke som hø
igennem ridder Stigs ærme rød.

[8] Der fløj pile som brændende brand
igennem ridder Stigs hvide hand.

[9] Kongen han taler til ridder Stig:

"Du kast mit banner og red dit liv."

[10] "Jeg ville ikke, at min fæstemø skulle 
spørge til by,
at jeg skulle fra kongens banner fly.

[11] Jeg ville ikke, at min fæstemø skulle spørge 
til land,
jeg skulle kaste kongens banner af hand."

[12] Dannerkongen han råber ud af stor nød:
"Ridder Stig ligger slagen under banner død!"
[13] Så herlig vandt dannerkongen den strid,
men ridder Stig misted sit unge liv.

[14] Han slog op med hviden hånd:
"De danske mænd har vundet det land.

[15] Så gladelig ville jeg nu til Danmark fare,
havde jeg nu ridder Stig udi denne skare."

[16] Kongen han kom nu fra leding hjem,
hans søster hun går ham ud igen.

[17] "Vær velkommen, min broder fra leding 
hjem,
hvor har dig lidt med dine velbyrdige mænd?"
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